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MADDE 1. — «Uçaklarda işlenen suçlar ve diğer bazı eylemlere ilişkin» 14 Eylül 1963 tarihli Tokyo 
Sözleşmesine katılmamız uygun bulunmuştur. 

MADDE 2. — Bu Kanun yayımı tarihinde yürürliiğe girer. 

MADDE 3. — Bu Kanunu Bakanlar Kurulu yürütür. 
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UÇAKLARDA İ Ş L E N E N SUÇLAR Y E DİĞER BÂZI E Y L E M L E R E İ L İ Ş K İ N SÖZLEŞME 

Bu iSözleşmleye taraif olanı Devüietller aşiağıidaki hükümler üzedjnjde anliaşjnışlardır : 
Bölüm I. •- Sözleşmenin kapsamı . 

M A D D E — 1. 

1. B u Sözleşme, 
a) Ceza kanunlar ın ı ihlâl eden suç la ra ; 
ıb) B i r suç. teşkil etsin veya etmesin, uçağın veya içindeki şahısların veya ımaliarın güvenli

ğini teh l ikeye düşürebi lecek veya düşüren, uçak içindeki düzen ve disipl ini bozan fi i l lere; , 
uygulanı r . 

'2. I I I ncü bölüm hükümle r i saklı kalmak- şart iyle, bu Sözleşme, Â k i t Devlet lerden bi r inde 
tescil edilmiş b i r uçakdak i bir şahıs ta raf ından, uçuş ha l inde veya .aç ık deniz yüzeyinde veya her
hangi bir Devletin ülkesi dış ındaki b i r bölge yüzeyinde işlenen suç la r veya t amamlanan fullere 
uygulanı r . 

3. Bu Sözleşmenin amaçlar ı bakımından, b i r uçak, motor gücünün ka lk ış maksadiyie kul la
n ı lmaya başlamasından inişlin son bu lduğu ana k a d a r uçuş hal inde sayılır. 

4. 'Bu Sözleşme askerî amaçlar la ve gümrük veya polis hizmetler inde kul lan ı lan uçak la ra 
uygulanmaz. 

M A D D E — 2. 

Dördüncü madde hükümler in i ha le ldar etme mek ve uçağın veya içindeki şahısların veya mal
lar ın güvenliğinin icaplar ı saklı ka lmak ş a r t i y l e , işbu Sözleşmenin hiçbir hükmü, siyasî ma
hiyet teki veya ı rk veya d in ayı r ımı üzerine müesses ceza kanunla r ına aykını suçlar hal inde her
hangi bir tedbi r alınmasına ye tk i A rerir veya i ş lem yapılmasını gerekt i r i r b i r anlamda, yorum
lanamaz. 

Bölüm I I - Kaza yetkis i . 

M A D D E — 3. 

1. Uç ağın tescilli bu lunduğu Devlet, uçak içinde işlenen suçlarda ve ika edilen fii l lerde ka
za yetkisini haizdir., 

'2. H e r Âkijt Devlet, tescil eden Devlet sırf a (tiyle, sicilinde kay ı t l ı uçak la rda işlenen suçlar
da k a z a hakikini ku l lanmak maksadiyie, yetkis ini tesis sadedinde gerekli tedbir ler i alır. 

'3. İ şbu Sözleşme, millî kanun l a r uya r ınca kul lanı lan hiçbir cezaî kaza yetikisini o r t a d a n kal
dırmaz. 

M A D D E — 4. 

Uçağın sicilinde kay ı t l ı bu lunmadığ ı b i r Âki t Devlet, uçak ta işlenen b i r suç dolayılsiyle ceza 
yetkis ini ku l l anmak maksadiyie , uçuş hal indeki b i r uçağa aşağıdaki hailler dışında • müdaha lede 
bu lunamaz : 

a)i B u suçun neticeleri anı lan Devletin ü lk esinde hası l olmuş ise; 
Ib) Bu suç anılan Devlet in b i r u y r u ğ u t a r a f ı n d a n veya o Devlet u y r u ğ u n a ka r ş ı veya o Dev

le t te daimî ikâmetgâhı bu lunan bir şahıs t a r a f ından veya ona k a r ş ı işlenmişse; 
e) B u suç. anılan Devletin güvenliğini tehl ikeye düşürüyorsa ; 
d ) B u suç anulan Devlet te y ü r ü r l ü k t e olup uçaklar ın uçuşu veya manevrasına müteal l ik ku

ra l veya nizamların b i r ihlâli mahiye t inde iSe; 
e) Çok taraf l ı bir mil le t lerarası an laşma gereğ ince anı lan Devlete düşen b i r yükümlü lüğü 

yer ine get i rmek için bu ye tkmin k u ş a n ı l m a s ı gerekliyse. 

\ 
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Uçak kap tan ın ın yetki ler i . 
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M A D D E — 5. 

1. B,u bölümdeki 'hükümler, tescil eden Dev le t in hava sahasında veya açık deniz üzerinde 
ya da hiçbir Devlet ülkesine ait olmayan Ibir bölge üzerinde uçan b i r uçak iç indeki b i r şahıs t a 
ra f ından işlenen vey^a t amamlanan veya işlenmek veya t amamlanmak üzere olan suçlar ve f i l l e r e 
t a t b i k edilemez. . , 

Son ka lk ış noktas ı veya p lan lanan müteak ip iniş noktas ının tescil edeni Devle t ten b a şk a bir 
Devlet ülkesinde olması, veya uçağın, aynı şahıs iç inde bu lunduğu halde m ü t e a k i p merha le o l a rak 
tescil eden Devle t ten başka b i r Devlet hava sahas ında uçması halleri har iç t i r . 

2. il nci maddenin '3 ncü paragra f ı h ü k ü m l e r i sakl ı ka lmak şartiyle, i şbu bö lümdek i anlam
d a b i r uçak, b indi rme ve yükleme tamamlandık t an sonra, bü tün dış kaplılarının kapanmas ından 
i t ibaren, ind i rme ve boşal tma ınaksadiyle b u k a p ı l a r d a n bir in in açılması anına k a d a r uçuş halin
de kabul edilir. Mecbur i iniş hal inde, uçak içinde v u k u bulan suçlar ve fuller m,uvaeehesindle, bir 
Devlet in yetkil i makamı uçağın ve içindeki şahıs ve mal la r ın Sorumluluğunu üzerine al ıncaya ka
dar , işbu bölüm hükümler i cari o lmaya devam eder . 

M A D D E — 6. 

1. Uçak kaptanı , uçak içindeki 'Mır şahsın 1 nei madden in 1 nci pa ragra f ında öngörülen b i r 
suç veya fiili işlediği veya tamamladığ ı veya işlemek veya tamjaanlam'alk üzere olduğu yolun
d a m u h i k b i r k a n a a t e sahip olması hallinde, bu şahsa karşı , zorlama tedbir ler i dâhil olmak 
üzere, aşağıdaki maksa t la r için gerekli , m a k û l tedbir ler i a labi l i r : 

a) Uçağ ın veya iç indeki şahıs lar ın veya mal la r ın güvenliğini temin; 
b) Uçak içindeki düzen ve disipllini muha faza ; 
c) Anıttan şahsın yetki l i m a k a m l a r a teslim edilmesini veya işbu bölüm hükümler i uyar ın

ca u ç a k t a n indirilmesini tem/in. 
2. Uçağın kap tan ı , a lmak hakk ına sahip b u l u n d u ğ u zorlama tedbir ler ini t a tb ik zımnında, 

•mürettebatın diğer üyeler inden yard ım İsteyei'ıilir veya onlara müsaade verebil ir ve, mecbur 
e tmemek şar t ıyle , yolcular ın yard ımını is teyebi l i r veya onlara bu yolda müsaade verebilir . Bu 
müsaade o lmadan da, müre t t eba t t an he rhang i bir üye veya yolculardan herhangi bira, uçağ ın veya 
içindelkiı şahıs lar ın veya mal lar ın güvenliğini temin idin derhal alınması' gerekt iğ ine hakl ı 
nedenler le h e r t ü r l ü makû l önleyici tedbi r i alabil ir . 

ıMADDE — 7. 

1. 6 nci madde hükümle r i uyar ınca 'bir şah ıs h a k k ı n d a alınmış olan zorlama tedbirlerimin 
uygulanmas ı uçağın indiği herhangi bir nok tada sona erer. 

Aşağ ıdak i du rumla r har iç t i r : 
a)j B u nok ta Âk i t olmayan bir Devletin ü lkes inde ise ve b u Devletin yetki l i makamla r ı ilgili 

şahsın indirilmesine müsaade etmiiyorlarsa veya zorlama tedbirleri ' , ,bu şahısın 6 nci maddenin 1, 
(c) pa ragra f ı uyar ınca yetkil i makamla ra tesl imi maksadiyle al ınmamışsa; 

b) Uçak mecburî iniş yapmış ve uçağın kaptan ı ilgili şahsı yetkili, makamlara teslim ede
bilmek imkânına sahip değilse; 

c) İlgili şahıs zorlama tedbirleri a l t ında bu noktadan öteye götürülmesine rıza gösterirse. 
2. — Uçağın kaptanı en kısa müddet zarfında ve mümkünse, içinde 6 nci madde hükümler i uya

r ınca zorlama tedbirine tabi tu tu lmuş bir şahısla birlikte uçağın iniş yapacağı Devlet ülkesine in
meden önce, anılan Devlet yetkili makamlarını , uçak ta zorlama tedbiri uygulanan bir şahsın bulun
duğundan ve bu tedbir in nedenlerinden haberdar etmek zorundadır . 

Bölüm II I . 
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1. — Uçak kaptanı , 6 nci maddenin 1 nci pa rag ra f ın ın (a) veya (b) f ıkra lar ı bak ımından gerek
li gördüğü t akd i rde , 1 nci madden in 1 (b) p a r a g r a f ı n d a öngörülen b i r fiili işlediğine veya işlemek 
üzere o lduğuna , makû l nedenler le inandığı b i r şahısı, uçağın iniş yap t ığ ı he rhang i b i r devle t ü lke
sinde u ç a k t a n indirebilir . 

2. — Uçak kaptanı , bu madde uyarınca, ülkesinde herhangi bir şahsı uçaktan indirdiği devle
tin yetkili makamlarına, bu indirme olayı ve nedenler i hakkında rapor verir. 

M A D D E — 9 

1. — Uçak kaptanı , uçağın içinde, uçağın tescil edildiği Devletin ceza kanuıüar ına göre ciddi 
bir suç teşkil ettiği kanaat inde olduğu bir fiili ika et t iğine maku l nedenler le inandığ ı he rhang i bir 
şahsı, uçağın ülkesine indiği herhangi bir Âkit Devlet in yetkili makamlarına teslim edebilir. 

2. — Uçak kaptanı , en kısa süre içinde ve mümkünse, bir önceki paragraf hükümler i uyar ınca 
teslim etmek niyetinde olduğu şahıs uçakta bu lunduğu halde b i r Âki t Devletin ülkesine iniş yapma
dan önce, o devletin yetkili makamlarına, bu şahsı teslim etmek - niyetini ve bunun nedenlerini bil
dir ir . 

3. — Uçak kaptanı , bu madde hükümleri gereğince sanığın teslim edildiği yetkili makamlara, 
uçağı tescil eden Devletin kanunlar ına uygun olarak sahip bulunduğu delil ve bilgileri verir . 

M A D D E — 10 

İşbu sözleşmeye uygun olarak a lman tedbirler dolayısıyle ne uçak kaptanı , diğer herhangi bir 
müre t teba t , he rhang i b i r yolcu, uçağın sahibi veya işleticisi, ne de uçuşun ad ına yapılmış oldu
ğu şahıs, hakkında bu tedbirlerin alındığı şahsın maruz kald ığ ı muamelelerle ilgili he rhang i b i r ko
vuş turmada sorumlu tutulamaz. 

[Bölüm IV. — Uçağın Kanun dışı yollarla ele geçirilmesi. 

M A D D E — 11 

1. — Kanunsuz şekilde, şiddet veya şiddete başvurma tehdidiyle, uçaktaki bir şahıs, uçuş ha
lindeki bir uçağın faaliyetini engellediği, kont ro lünü ele geçirdiği veya kontrolü al t ına aldığı, veya 
böyle bir fiili tamamlamak üzere olduğu takdirde, Âki t Devletler, uçağın kontrolünü meşru kap
tan ına geri vermek veya onun, uçağı kontrola devam etmesini sağlamak için bü tün uygun tedbir
leri al ır lar . 

2. — Bir önceki paragraf ta öngörülen durumla rda , uçağın iniş yapt ığı Âki t Devlet, yolcuların 
ve müret tebat ın , mümkün olur olmaz yollarına devam etmelerine müsaaade verir ve uçağı ve yü
künü meşru sahiplerine iade eder. 

©ölüm V. — Devletlerin Yetki ler i ve Yükümlü lük le r i . 

M A D D E — 12 

H e r h a n g i bir Âkit Devlet, diğer bir Âk i t Devlet in sicilinde kayıt l ı bir uçağın kaptanın ın , her
hangi bir şahsı 8 nci maddenin 1 nci paragraf r uyar ınca uçak tan indirmesine müsaade etmek zo
rundadı r . 

M A D D E — 13 

1. — Herhang i bir. Âk i t Devlet, uçak kap tan ın ın 9 ncu. maddenin 1 nci pa ragra f ı u y a r ı n c a tes
lim et t iği ...herhangi: b i r şahsı tesl im a lmak, zorundadır . 

MADDE — 8 
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2. —- Herhang i bir Âk i t Devlet, şar t la r ın gereği olarak gördüğü takdi rde , teslim aldığı veya 11 
nci maddenin 1 nci pa ragra f ında öngörülen bir fiili işlediğinden şüphelenilen bir şahsı, gözaltına 
alır veya muhafazası için gerekli diğer tedbir ler i alır. Gözaltına alma ve diğer tedbir ler , o Devletin 
kanunla r ı uyar ınca olur, fakat , sadece ceza yargı laması veya iade işlemlerinin başlat ı lmasını müm
k ü n kı lmak için gerekli makul bir süre boyunca devam edebilir. 

3. — öncek i pa rag ra f uyar ınca gözaltına a lman bir şahsın, vatandaşı olduğu Devletin en ya
k ındaki ilgili temsilcisiyle derhal i r t iba t kurmas ına yardımcı olunur. 

4. — 9 ncu maddenin 1 nci pa ragra f ı hükümler i uyar ınca bir şahsın teslim edildiği veya bir 
uçağın, 11 nci maddenin 1 nci pa ragra f ında öngörülen bir fiilin işlenmesinden sonra ülkesine in
miş olduğu herhangi bir Âki t Devlet, derhal olay hakk ında bir hazırlık soruş turması yapar . 

5. — Bir Devlet, bu madde uyar ınca bir şahsı gözalt ına alınca, uçağın tescil edildiği Devlete, göz
al t ına a lman şahsın u y r u ğ u bu lunduğu Devlete ve gerekli görüyorsa, diğer ilgili Devletlere, o 
şahsın gözalt ına alındığını ve gözaltına alınmasını gerekt i ren şar t la r ı derhal bildirir . Bu maddenin 
4 ncü pa ragra f ında öngörülen hazırlık soruşturmasını yapan Devlet, bulgular ını , anı lan Devletlere 
derhal bildirir ve kaza yetkisini kul lanmak niyet inde olup olmadığını belirt ir . 

MADDE — 14 

1. —. Herhang i bir şahıs, 8 nci maddenin 1 nci paragraf ı uyar ınca uçak tan indiri ldiği , veya 9 
ncu maddenin 1 nci pa ragra f ı uyar ınca teslim edildiği, veya 11 nci maddenin 1 nci pa ragra f ında 
öngörülen bir fiili ika e t t ik ten sonra uçak t an indiği zaman, yolculuğuna devam etmek istemez ve
ya devam edemezse ve iniş yapı lan Devlet, eğer sözkonusu kişi kendi u y r u ğ u n d a değilse veya 
daimî ikametgâhı kendi ülkesinde bulunmuyorsa , o kişiyi u y r u ğ u n d a olduğu veya daimî ikametgâ
hının bu lunduğu Devletin ülkesine veya, hava y o b u l u ğ u n a başlamış olduğu Devletin ülkesine geri 
gönderebilir . 

2. — N e uçak tan indirme, ne teslim, ne 13 ncü maddenin 2 nci paragra f ında öngörülen gözaltı
na a lma ve diğer tedbir ler , ne d e söz konusu şahs ın geri gönderi lmesi; şahısların giriş ve kabulüne 
ilişkin kanun la r ı bak ımından ilgili Âki t Devletin ülkesine kabul edilme şeklinde te lâkki olunma
yacak ve işbu Sözleşmedeki hiçbir hüküm, bir Âkit Devletin, şahısların kendi ülkesinden çıkarıl
masına ilişkin kanunlar ın ı etkilemeyecektir . 

M A D D E — 15 

1. — 14 ncü madde hükümler i saklı ka lmak ş a t ı y l e , 8 nci maddenin 1 nci pa rag ra f ı uyar ınca 
uçak tan indiri len veya 9 ncu maddenin 1 nci paragraf ı uyar ınca teslim edilen veya 11 nci mad
denin 1 nci pa ragra f ında öngörülen bir fiili ika e t t ik ten sonra uçak tan inen ve yolculuğuna de
vam etmek isteyen herhangi bir şahıs, iniş yapıl m Devletin kanunlar ına göre iade işlemi veya ceza 
kovuş turması bak ımından orada kalması gerekli olmadıkça, mümkün olur olmaz istediği is t ikamete 
gi tmekte serbest t i r . 

2. — Ülkeye giriş ve kabule, suçluların iadesine ve ülkeden çıkarı lmaya ilişkin k a n u n hükümler i 
saklı ka lmak şart iyle , ülkesinde 8 nci maddenin 1 nci paragraf ı uyar ınca u çak t an indiri lmiş veya 
9 ncu maddenin 1 nci paragraf ı uyar ınca teslim edilmiş veya 11 nci maddenin 1 nci pa ragra f ında 
öngörülen bir fiili ika et t iğinden şüphelenilen ve uçak tan inmiş olan bir şahıs hakk ında bir Âki t 
Devlet, onun muhafazası ve güvenliği için, benzer du rumla rda kendi uy ruk la r ına t a tb ik o lunandan 
farklı bir muamele ta tb ik etmeyecektir . s 

Bölüm. VI. —„Diğer Hükümler . 

M A D D E — 16 

İ . — Bir Âki t Devlet te tescil edilmiş bir u ç a k ' a işlenen suçlar, suçluların iadesi bakımından, 
sadece işlendikleri yerde değil, aynı zamanda uçağı tescil eden Devletin ülkesinde de işlenmiş gibi 
muameleye tabı tu tu lur la r . 
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2. — Önceki paragraf ın hükümler i saklı ka lmak şart ıyle , bu Sözleşmenin hiçbir hükmü, suç
lunun iade'si yükümlü lüğünü doğurduğu şeklinde te lâkki edilemez. 

M A D D E — 17 

Âki t Devletler, uçak ta işlenen bir suç dolayısıyie kovuş turma veya tu tuk lama için he rhang i 
bir tedbir a l ı r larken veya başka bir şekilde kaza yetki ler in i kul lanı r larken, hava seyrüseferinin 
güvenliği ve diğer menfaat ler i bakımından gereken d ikka t i gösterecekler ve uçağın, yolcuların, 
müre t t eba t ın veya yükün gereksiz olarak gecikmesini önleyecek şekilde hareket edeceklerdir . 

M A D D E — 18 

Âki t Devletler, hiçbir Devlet te tescil edilmemiş uçaklar işleten müşterek hava u laş t ı rma işletme
leri veya millet lerarası işletme teşekküller i kura r la r sa , du ruma göre, a ra la r ından birini , bu Sözleş
menin amaçlar ı bakımından tescil eden Devlet sayılmak üzere tayin edecekler ve bunu Milletler
arası Sivil Havacı l ık Teşkilât ına bildireceklerdir . B u Teşkilât da. bu hususu, bu Sözleşmeye taraf 
olan b ü t ü n Devletlere duyuracak t ı r . 

(Bölüm VII . — Nihai 'Hükümler. 

M A D D E — 19 

İşbu Sözleşme, 21 nci madde hükümler i gereğince yürür lüğe g i receğ i tar ihe kadar , Birleşmiş Mil
letlerin veya İht isas Teşekküller inden birinin o tar ih te üyesi bu lunan herhangi bir Devlet ad ına 
imzalanmaya açık tu tu lacakt ı r . 

M A D D E — 20 

1. — İşbu Sözleşme, imzalayan Devletlerin Anayasa usullerine u y g u n olarak onaylanacakt ı r . 
2. — Onay belgeleri Millet lerarası Sivil Havacı l ık Teşkilât ına tevdi edilecektir. 

MADDİ'] — 21 

1. — İşbu (Sözleşme, oniki imzalayan Devlet in onay belgelerini tevdii ve onikinci onay belgesi
nin tevdi inden sonraki doksanıncı günde bu Devlet ler aras ında yürü r lüğe girecektir . B u n d a n sonra 
onaylayan he r Devlet bak ımından Sözleşme, onay belgesinin tevdi inden sonraki doksanıncı günde 
yürü r lüğe girecektir . 

2. — İşbu Sözleşme yürür lüğe girdiğinde Mil et lerarası Sivil Havacı l ık Teşkilâtı t a ra f ından Bir
leşmiş Milletler Genel Sekreter i nezdinde tescil ett ir i lecektir . 

M A D D E — 22 

1. — İşbu Sözleşme, yürü r lüğe g i rd ik ten sonra, Birleşmiş Milletler veya İht isas Teşekkül ler inden 
bir inin üyesi bulunan herhangi bir Devlet in ka ı lmasma açık olacaktır . 

2. — Bir Devletin katı lması , kat ı lma belgesin Milletlerarası Sivil Havacı l ık Teşki lâ t ına tevdi 
etmesi ile ve kat ı lma keyfiyeti belgenin tevdii ta r ih inden sonraki doksanıncı günde hüküm ifade 
edecektir . 

M A D D E — 2 3 

1. — Âk i t Devlet lerden herhangi biri Millet lerarası Sivil Havacı l ık Teşkilât ına bir ihbarda bu
lunmak suret iyle bu Sözleşmeyi feshedebilir. 

2. — İ$bu fesih keyfiyeti, Mil let lerarası Sivil Havacı l ık Teşkilât ı t a ra f ından çekilme ihbarının 
a l ınmasından 6 ay sonra hüküm ifade edecektir . 
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• M A D D E — 24 

1. — İ k i veya daha fazla Âki t Devlet a ras ında hu Sözleşmenin yorumlanması veya uygulanması 
hususunda or taya çıkan anlaşmazlık müzakere yolu ile halledilemez ise, t a r a f l a rdan bir inin ta
lebi üzerine, hakeme sunulacakt ı r . Tahkim talebi ta r ih inden i t ibaren 6 ay içinde ta ra f la r hakem 
heyetinin teşekkül tarzı hakk ında anlaşmaya varamazlarsa , t a ra f la rdan herhangi biri anlaşmazlığı 
Divan Sta tüsüne uygun olarak yapı lacak bir müracaat la , Milletlerarası Adalet Divanına götürebi
lir. 

2. — Her Devlet, bu Sözleşmeyi imzalarken veya onaylarken veya Sözleşmeye ka t ı l ı rken bir 
önceki pa ragra f l a kendisini bağlı saymadığ ım beyan edebilir. Böyle bir ihtiraza kayı t ileri sürmüş 
olan herhangi bir Âki t Devlete karş ı diğer Âki t Devletler önceki paragraf la bağlı sayı lmayacak
lardır . 

3. — öncek i paragra f uyar ınca bir ihtirazî kayı t ileri süren Âki t Devlet, Mil let lerarası Sivil 
Havacı l ık Teşkilât ına bildirmek suret iyle her zaman için bu kaydı geri alabilir. 

MADDE — 25 

Bu Sözleşmeyi, 24 ncü madde hükümler i dışında, herhangi bir ihtirazî kay ı t ileri sürülemez. 

MADDE — 26 

Millet lerarası Sivil Havacı l ık Teşkilât ı aşağıdaki hususlar ı Birleşmiş Milletlerin veya İht isas 
Teşekkül ler inden herhangi bir inin üyesi bulunan bütün Devletlere bildirecektir : 

a) Sözleşmeye konan her imzayı ve tar ihini , 
b) Tevdi olunan her onay veya kat ı lma belgeüni ve tar ihini , 

c) Bu Sözleşmenin, 21 nci maddenin 1 nci paragraf ı hükümler i uyar ınca yü rü r lüğe giriş 
tar ihini , 

d) Her çekilme ihbarının almışını ve tar ihini , 
e) 24 ncü madde hükümler ine göre yapı lan her beyan veya ihbarın almışını ve tar ihini . 
Y u k a r ı d a k i hususları tasdiken usulü veçhi le 'Hükümet ler ince yetkili k ı lman ve aşağıda imza

ları bu lunan tam yetki l i Temsilciler bu Sözleşmeyi imza etmişlerdir. 

İngilizce, Fransızca ve İspanyolca üç muteber metin hal inde bindokuzyüzal tmışüç yılı Ey lü l 
ayının ondördüncü günü Tokyo 'da tanzim edilmiştir. 
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Bu Sözleşme, Milletlerarası Sivil Havacılık Teşkilâtına tevdi edilecek ve 19 ncu madde hüküm
leri uyarınca bu Teşkilât nezdinde imzaya açık bulundurulacaktır. Sözü geçen Teşkilât, Sözleşme
nin onaylı örneklerini Birleşmiş Milletler veya İhtisas Teşekküllerinden herhangi birinin üyesi bulu
nan bütün Devletlere gönderecektir. 

BU KANUNA AİT TUTANAKLAR 

Millet Meclisi • Cumhuriyet Senatosu 
Cilt Birleşim Sayfa Cüt Birleşim Sayfa 

5 90 540 18 24 618 
6 100 270 21 36 3 
7 25 541,547,562:565 51 592,602,613,650: 
8 27 7,31,46:49 651 

28 93,111,129:131 
31 196,233,258:261 

I - Gerekçeli 73 S. Sayılı basmayazı Millet Meclisinin 25 nci Birleşimine, 453 S. Sayılı basmayazı 
Cumhuriyet Senatosunun 51 nci Birleşim tutanağına bağlıdır. 

II - Bu kanunu; Millet Meclisi Adalet ve Dışişleri, Cumhuriyet Senatosu Anayasa ve Adalet, Dışişleri, 
Turizm ve Tanıtma komisyonları görüşmüştür. 

III - Esas No. : 1/146. 


